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®OJbKJIOPHI MOTUBH B ICTOPUYHIHA ITPO3I MIXAJIA TPABOBCHKOI'O

Oone 3 uinbHux micysv y aimepamypi 3axcou nocioas gonvkiop. Ilonvcovkuil
nimepamyposnaseys Mixan I paboscvkuil He nuuLe cxe8aniosas 30upants Gorvkiopy, a il cam
3aUMascs yier OisiibHicmio. Ak aimepamypHuti KpUmuk, 8iH 6UCY8A8 OEKIiIbKA OCHOBHUX BUMO2 00
MO20YACHOI pOMAHMUYHOL NPO3a, a came: iCMOPUYHA NPABOUBICIb MA HASABHICb (DOILKIOPHUX
enemenmis. [lpome cam Mixan I paboscokuii ik NUCbMEHHUK He 00MA2Y8a8 00 PieHs mi€i
POMAHMUYHOL NPO3U, CMAHOAPMU AKOL caMm dice Ul GU3HAYAS, AK TimepamypHuli Kpumuxk. /leuwjo mano
meopuoi c60600U Mumeysb 0a6as cam codi K NUCbMEHHUK), He 800CKOHANIOIOYU B1ACHY MAHEPY
HAnUCaHus, a 6ecb Yac HACAiOyOYU Mux 1imepamopia, meopuicms KOMpPUX y8aicas 3a emajioH
pomaHmuuHoi npo3u, Hacamnepeo Banomepa Cxomma ti npedcmagHuKi6 «YKpaiHCbKoi WKOIUY 8
NObCLKOMY pOoMaHmusmi. /[is 1020 npo306ux onycie XapakmepHi apxaizmu, pe2ioHanbHi
BUCTIOBNIIOBAHHS, YKPAIHIZMU MA NPOBIHYIOHAIZMU, YUMAMU 3 HAPOOHUX NICEeHb, NPUCTIG s ma
npuKasKu, icmopudni nocmami ma Henepeciuni ocooucmocmi. Ha nepwomy niawni gucmynae
PpiZHOMaHImms noOYmosux oemainetl, MiCyeuti KOJopum.

Y npoananizoeanux onosioannsax ma nosicmsax Mixana I paboecbko2o eusnsieHo yumano
G onbKIOpHUX efleMeHmi8 ma MOMUBIS, SKi NIOMEEPONCYIOMb 1020 3aYIKABIeHHS YKPATHCLKOIO
HapoOHOI MEOPUICMIO, 30KPEMA: MO2UNA, NOGIUEHUL, NMAWKA-IACIBKA, KPUHUYSL, 00pa3
disuunku-aneona. Hampanisemo na onucu oopsaodis eecinbhoco noizoa, NOXo8aHHus, € KilbKa e2eHo,
bazamo HapoOoHux nicens (cepeo nux «Ou, He xoou, I puyro...»), Oymu, a makol’c 3HAYHA KilbKiCMb
npucnie’ie ma nPuUKaszox, 3a2a0okK, Nosip’is, OLILWICMb 3 HUX HABEOEHA YKPAIHCLKOIO MOBOIO 8
noavcoKit mpaunciimepayii. Oxpemy ysazy y meopax Mixana I paboscbkozo npuseprys oopas
MO2UNU, AKA CIAE OPIEHMAYTUHUM NYHKMOM OJisl NOOOPOIICHIX, WO 0A€E NPUXUCMOK | pAMYE iXHI
AHCUMMSL 810 3aMemilli, CLy2ye CUMBOTIOM EOHAHHI 000X HAPOOI8, YOCODIOE GIUHICMb MA NAM SIMb
npo MUHyJe, € CUMBOIIOM Nepexody 8i0 00H020 CMAHY 00 THULO2O.
Knrwuoei cnoea: ghonvknopni momueu, npo3osi meopu, HapoOHa MEopyicmy, 2epoiune MuHyie,
HayioHanbHe 8i0POOIHCEHH L.
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Iryna Anderson, Tetiana Iwasyszyna. Motywy folklorystyczne w prozie historycznej Michata
Grabowskiego
Folklor zawsze zajmowat jedno z czolowych miejsc w literaturze. Polski krytyk literacki Michat
Grabowski nie tylko aprobowat zbior folkloru, ale sam sie w te dziatalnos¢ zaangazowal. Jako
krytyk literacki stawiaf kilka podstawowych wymagan dla wspotczesnej prozy romantycznej, a
mianowicie: prawdziwos¢ historyczng i obecnos¢ elementow folklorystycznych. Jednak sam Michat
Grabowski jako pisarz nie osiggngl poziomu tej romantycznej prozy, ktorej standardy sam okreslat
Jjako krytyk literacki. Artysta dat sobie troche swobody tworczej jako pisarz, nie doskonalgc
wiasnego stylu pisania, ale caly czas nasladujgc tych pisarzy, ktorych tworczos¢ uwazat za
standard prozy romantycznej, przede wszystkim Waltera Scotta i przedstawicieli tzw. ,, szkoly
ukrainskiej” w polskim romantyzmie. Jego opusy prozatorskie charakteryzujq sie archaizmami,
wyrazeniami regionalnymi, ukrainizmami i prowincjonalizmami, cytatami z piesni ludowych,
przystow i powiedzen, postaciami historycznymi i niezwyktymi osobowosciami. Na pierwszym
planie rozmaitos¢ domowych detali, lokalny smak.

W analizowanych opowiadaniach i powiesciach Michata Grabowskiego odnaleziono wiele
elementow i motywow folklorystycznych, ktore potwierdzajq jego zainteresowanie ukrainskq sztukg
ludowq, w szczegolnosci: mohyta, wisielca, jaskotke, studnie, obraz dziewczynki-aniotka.
Znajdziemy tam opisy obrzedow pociggu weselnego, pochowku, kilka legend, wiele piesni ludowych
(wsrod nich ,,Oj ne hody Hryciu...”), przystowia, a takze znaczng liczbe przystow i powiedzen,
zagadek, przesqdow, z ktorych wigekszos¢ pisana jest po ukrainsku w polskiej transliteracji. W
tworczosci Michata Grabowskiego szczegolng uwage zwrocono na wizerunek mohyty, ktory staje
si¢ punktem orientacyjnym dla podroznych, daje schronienie i ratuje Zycie przed zamieciami, staje
sie symbolem jednosci obu narodow, reprezentuje wiecznos¢ i pamiegc przesztosci, jest symbolem
przejscia z jednego stanu do drugiego.

Stowa kluczowe: motywy folklorystyczne, proza, tworczos¢ ludowa, przesztosé heroiczna,
odrodzenie narodowe.

Iryna Anderson, Tetiana Ivasyshyna. Folklore Motifs in Michal Grabovskyj’s Historical Prose
Folklore has always occupied one of the most prominent places in literature. Michal Grabovskyj,
a Polish literary critic, not only approved the collection of folklore but also participated in this
activity himself. As a literary critic, he put forward several basic requirements for contemporary
romantic prose, including historical accuracy and the presence of folklore elements. However,
Michal Grabovskyj himself, as a writer, did not reach the level of that romantic prose, the
standards of which he defined as a literary critic. The artist gave himself little creative freedom as a
writer, not improving his writing style but constantly imitating writers whose works he considered
to be the standard of romantic prose, primarily Walter Scott and representatives of the so-called
"Ukrainian school" in Polish romanticism. His prose opuses are characterized by archaisms,
regional expressions, Ukrainianisms and provincialisms, as well as quotations from folk songs,
proverbs and sayings, historical figures, and unusual personalities. The foreground is filled with a
variety of regionally themed household details.

Many folklore elements and motifs are present in the analyzed stories and novels of Michal
Grabovskyj, confirming his interest in Ukrainian folk art, in particular: a grave, a hanged man, a
swallow bird, a well, and the image of an angel girl. In addition, there are descriptions of the rites

of the wedding train, burial, several legends, many folk songs (among them "Oh, don't go,
Hrytsya..."), proverbs, as well as a significant number of proverbs and sayings, riddles, and
superstitions, most of which are written in Ukrainian in Polish transliteration. In the works of
Michal Grabovskyj, special attention is drawn to the image of a grave, which serves as an
orientation point for travelers, provides shelter and saves their lives from blizzards, becomes a
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symbol of the unity of both peoples, represents eternity and the memory of the past, and is a symbol
of the transition from one state to another.
Key words: folklore motifs, prose works, folk creativity, heroic past, national revival.

ITocTaHoBKa Mpo0JieMH B 3araJibHOMY BHUIJISIAI TA il 3B’ SI30K i3 BaKJIMBUMHM HAYKOBUMU
/i MPAKTHYHMMH 3aBAAHHAMHU. Y TBEP/UKCHHS POMAHTU3MY SIK XYA0KHBOTO HAINPSIMY B MOJBCHKIH
JiTepaTypl CIPHUSAIO IHTEHCHBHOMY IOCTYITY BUBYCHHSI HAPOJIHOI TBOPYOCTI, KA BXKE Ha MOYATKY
XIX cTomiTTa mocija BaroMe MICIe B 3arajbHOJITEpaTypHOMY Ipolleci W BHCTyINajga SK OJUH i3
YUHHUKIB (OpMYyBaHHS CYCHiJIbHOT cBifioMocTi. Ile Oyno 0coOMMBO akTyalbHUM IS TOJBCHKOL
JTEpaTypH, 1€ MIiCIIeBl MICEMEHHUKH Ta eMITPAHTH HaMaraiucs 3a TOCEPETHUIITBOM CIIOBA MOCISITH
y CBIJIOMOCTI CBO€1 HaIlil BIIEBHEHICTh Y BIJIPO/IKCHHI BJIACHOI JIEP>)KaBHOCTI Ta HE3aJICKHOCTI.

bararorpanna TBop4a JisUIbHICTB MOJIBCHKOTO JIiTepaTypo3HaBls Mixana ['paboBcekoro maa
HeTepeciyHe 3HaUYeHHS ISl PO3BUTKY MOJIbCHKOTO MTUCHMEHCTBA HA HAI[IOHAJIBbHIN OCHOBI. YTIM, y
cuity oOctaBuH, M. I'paGoBCcbkMii, JiTepaTypo3HaBellb, NHUCBMEHHUK 1 TPOMaJChKUNA Jisid,
3aJIMIIMBCS HETIOIIAHOBAaHUM Yy HayKoBHX Kosax. deHomeH ['paboBCHKOTO-MMCHMEHHUKA 3a3HABAB
abo KpuBOTIIyMaueHb a00 3aMOBYyBaBCS. 3apa3, Ha Hall TMOIJSA, IPO30Ba TBOPUICTh
M. I'paGoBCHKOT0 Ma€ OYTH 3aHOBO TMEPETISHYTOI0. Y I[bOMY IMOJIATAE AKTYAJbHICTD €T PO3BIIKH.

Mixan ['paboBchkuii HanexaB 10 Ti€i KOTOPTH NMHCbMEHHHKIB, fiKka B ICTOpPil MOJBCHKOL
JiTepaTypu HOCUTh Ha3BY «yKpaiHChKOI mKkoiany». Exsapa Tapma — nceBnonim M. I'paboBcbKoTO, MM
SIKMM BiH ITUCaB CBOi TBOPH, OyJIy4H BKE€ BIJOMUM KPHUTUKOM, 1 HE XOTiB, a0H J10 Oro nmucaub Oyino
ynepemkene ctaBiaeHHs [3, c. 136]. Ananiz XynoxHix omyciB M. ['paboBchkoro He OyB MpeaMeToM
rTMOOKOT0 AOCHIKEHHS, TOMY IParHeMo 3JIHCHUTH MEBHY YaCTKy TaKHX CTY[iH, aJpke TBOPYICTb
Mixana ['paGoBCchKOT0 O€3mepeyHo 3acayroBye Ha OKpeMe IPYHTOBHE BUBUCHHS. Y Pi3HI MPOMIKKH
Yyacy AYMKH BUCHHMX BUPIZHSUIUCS HEOJHO3HAYHHM CIPHHHATTSIM TBOPUOi CHAIIIMHU THX YU THX
MUTIIB. BOHM 3MiHIOBaJIM CBOi CYy/[KEHHs Ta acoliarii, KOJWBAIOYHCh Bij] MPOCIABIISIHHS 10
3BuHyBaueHHs. [loJbCchbkuii JiTepaTop BUAAB KiJIbKa IMPO30BUX TBOPIB: «3aMETUIb y CTEMax»
(Bimomuit pociiichkuii mepeknan «Msarenp B cremsax» 1876 poky Il. Kymima), «[lan crapocta
KanpoBckin, «Cranuns ['ymsiinonsceka», «KomiiBimmua 1 crenmy», «Taiikypu», eTHorpagidae
JIOCITIDKeHHS « YKpaiHa JaBHs 1 cydacHay.

Sk mitepatypHuil kputuk, Mixan ['paOoBChKuii BHUCYBaB JEKiIbka OCHOBHUX BHMOT JI0O
TOTOYaCHOT POMAHTHUYHOI TMPO3H, a caMe: ICTOPHYHA TMPABAMBICTh Ta HASBHICTH (HOIBKIOPHUX
esieMeHTiB. Ci10B’sIHO(MLIBCHKI 171€1, MPUOIYHUKOM SKHX BiH OyB, MaJld TIEBHUN BIUIMB Ha MOTJISIIN
KPUTHKA CTOCOBHO ICTOPUYHOT'O POMaHY, aJ’K€ IIParHeHHS BIIPOJMTH TOE31I0 Yepe3 HaCIIiTyBaHHS
MOJILCHKHX 1 CJIOB’SITHCHKHMX (DOJIBKIIOPHHUX TBOPIB OyJI0 CIPSMOBAHO HA OOPOTHOY 3 TepMaHi3alli€lo
Ta €BPOMEI3AIEI0 JITepaTypH, 1 TO3BOJUIIO, BIATBOPIOIOYH IMPACIOB’SIHCHKY MHUHYBIIHHY, Kparie
JOCTIIUTH BJACHY ICTOpiIO, MPHUrajaTh repoidHi ii CTOPIHKH, BIHOBHUTH IaM’SThb NPO CIiJIbHI
JOCSTHEHHS. 3aBAaHHSA XymokHBO1 jiteparypu XIX cromitrs Mixan ['paGoBcbkuit ybawyaB y
CTBOPEHHI TaKoOi XyIOKHBOI Moe3ii, sika 0 Hacammepen IPyHTyBajach Ha HApPOJHIM TBOPYOCTI, a
HAaTXHEHHS, BIJMOBIIHO A0 MOTJISIAIB MUTIIS, BAPTO NIYKATH B MPUPO/IL i icTOpii pimHOTO Kpato. Lle
OUTAHHS MU JeTadbHO po3rsigand B crarti «Mixan ['paGoBCbKHIA SIK KPUTHK Ta aBTOP
icropiorpadiunoi mpo3u XIX ctomiTTs (Ha MaTepialli KPUTHYHUX CTATeH, TUCTYBAHHS Ta MPO30BUX
TBOpiB «KomiiBmuHa 1 cTenu», «3aMeTiIb y CTeTax»)».

MeTo10 PO3BIJIKM € OCMHUCIICHHS Ta IHTEepIpeTalliss GOJIBKIOPHUX MOTHBIB Y TAKUX MPO30BHUX
TBOpax Mixana I'paboBcbkoro: «Cranuus ['ymnsiinonbebkay, «3aMeTiis y crenax», «Ilan crapocta
KanroBcki», yacTkoBO «KoiiBIIHMHA 1 CTEITH.

MeTopnoaoriuaa 6a3a. 3aBasiKi aKC10JIOTIYHOMY NIPHUHLUITY 3/iiCHEHA OLIHKA (OIBKIOPHUX
€JIEMEHTIB Y MPO30BHUX TBOPAX MHTIIS; TUIIOJIOTTYHUI METO/T J03BOJIMB BUSHAYUTH OCHOBHI ITIIXOIH
JI0 cucTeMartu3allii (hoIbKIOPHUX MOTHUBIB y icTOpU4HIHN 1po3i Mixana I"paboBcbkoro; MeToz 1060py
i cucteMartu3allii MaTepiay Ta OMHCOBUNM MeTOJ Oy KOPUCHUMHU 3 OTJIAy HAa BUBUECHHS M OMUC
BKparuieHb HApOAHOI TBOPUOCTI B TIOPOOKY MUCHMEHHHUKA.
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00’€KTOM HAIIOIO AOCJIIKEeHHs CTaM iICTOpUYHI TBopu Mixana ['paGoBcbkoro, HamucaHi
mig nceBmaoHiMoM EnBapma Tapmm: moBicte «KomiiBomHa 1 cTemm», OMOBINAaHHA «3aMeTilnb Y
crenax», onoBiganHs «Ilan Ctapocta KanboBcki», moBicTs «Ctanutis [ yassimonscpkay.

OpnHe 3 YinbHUX MicIb Yy JiTepaTypi 3aBxau mocigaB ¢onpkiaop. OcobmuBy yBary Homy
npuausum B XIX cromTri B miepioax pomanTtusMy. Lle OyB yac BiApOKEHHS TpaJullii, 3BHYAiB,
BipyBaHb, BHCIIOBJIICHHS IOYYTTIB, 3alliKaBICHHS MHUHYJIUM. POMaHTHKU CHpHUiiMaly MpaJaBHIO
MUHYBIIUHY, HAPOJHI TPAAUIlli KyJIbTYpPH SIK TIEBHY 1/I€aJTi3allii0 CIIOCcO0y JKUTTS, TPOTUCTABIICHHS
IUBLII30BaHIl JAicHOCTI. YKpaiHCbKa HapoJHAa MICHSA cTaja 00 ’€KTOM IOCTiKeHb Ta YBaru
GaraThox MHUTIIB. [I0BHY 3aXOIUICHHS OLIHKY Iiif TBOpuocTi xaB M. epaep, mpopokyioun Ykpaini B
€BPOIEUCHKIN KYJIbTYp1 TaKy poJib, IKY KOJHUCH BiJirpaBana ctaponasHs ['peruis. [lepioro cripoboro
cucTteMartu3allii ykpaiHcekoro (Qompkimopy ctama 30ipka M. llepreneBa «/locBim 3i0panHHs
CTapOBHHHHUX Maliopociiickux miceHb» (1819). ¥V mepenmoBi aBTop copmyitoBaB psii yBar mpo
HapOJIHy TBOPYICTh YKpATHIIB, 1i MOCTHYHY Kpacy Ta MEJOIIMHICTh, OaraTo yBaru MNPUIIIUB 1
BHUKOHABIISIM [IUX TiCeHb [4, ¢. 62]. 3rogoM Buiinuia ii 36ipka miceHb M. MakcumoBu4a (1827). Okpim
4acTOr0 TPAKTYBAHHS CJIOB’SIH SIK MOHOJIITHOTO cycmijibcTBa, K. Bpom3inchkuii BUpi3HAB (POTBKIOpH
pi3Hux HaponiB [4, c. 68]. Mixan ['paboBchkuii TakoX yBa)kaB, 110 MidH, MICHI i JIETeHIU Pi3HUX
HapoJiB TaK CaMO BIJPI3HIIOTBCS, K 1 cami Hapoaum [6, c.44]. IIpore me HEe cTOCyBajocs
CJIOB’STHCBKHUX HAPOJIIB, PO M0 Oyze 3rayBaTHCS Iai.

Mixan ['paGoBChKHII HE JNHINE CXBAJIOBAB 30MpaHHS (ONBKIOPY, a ¥ caM 3aiiMaBCs ITIEIO
nistmpHICTIO. Y nucti 1o b. 3anecekoro Bin 13 Gepe3ns 1828 p. Bin mucas, 1o 3 S. KpexoBenbkuM i
C. lN'omuHCbKUM BOHM 3i10panu 0araTo 3pa3KiB YCHOI CIIOBECHOCTI, 30KpeMa YKPaiHChKUX ICEHb, 1
JesiKi 3 HUX OyJU Ha PIIKICTh YHIKAIbHI CBOEIO MOSTHYHICTIO [3, ¢. 48]. O1HaK MOIBCHKUH JIITEPATOP
CIpHuiiMaB HE BCe, IO MOXOIUJI0 3 HapoIHO1 (haHTa3ii 3a «1o0pey, a JIuIlIe Te, Ha 110 BIaB MHJIbHUMA
TMIOTJISA]T CTIPaBXHBOTO MOETA i Te, 110 Oyno nepepodieHe ioro BMinoko pykoro. Toxai HapoaHa Oaiika
CTaBaJia erorneero.

Yu He nepuioio MaciuTabHOO HikaBUHKOO U1t Mixasa ['paboBchkoro ctana 30ipka HapoOaHUX
niceHb Muxaiina MakcumoBu4a. Bin 3a3Havas, 110 Juiie 3 mosiBoro 30ipku miceHb M. MakcumoBu4a
«MO’KHA BBaXAaTH, 110 MM 3HAEMO YKpaiHChKY moe3ito. [loci mpo Hel MipKyBaiu Oisble Ha IiaAcTaBi
9YTOK, a HE IPYHTOBHOI'O 3HaiOMCTBa» [5, ¢. 34—35). BracHe 1151 mparis miamToBXHyJIa MOIbCHKOTO
MUTLS PO3TISIHYTH (DOJIBKIIOP, MEperyciM YKpaiHChKUH, SK JDKEpelno CBUKHUX Ta BXKE OCHIBAaHHX
MOTHBIB JIJII HaIMMCAHHS JITEPATYpHUX TBOPIB. TOMYy KpPUTHK HE MIT OMHHYTH CBOiM TOTJISJIOM
ocIliBaHe B LIl Mparli iCTOpUYHE KO3aLTBO, OJIHY 3 HAWOLIbII Mi()OTBOPUHMX TEM B YKPaiHCBKOMY Ta
MOJIbCbKOMY poMaHTH3Mi. Y mpaimi «IIpo ykpaiHCBhKI TICHI» TONBCHKMIA JiTepaTop Mixan
['paboBCchKuMil MOCTAaBUB 3HAK PIBHOCTI MIX YKPAaiHCHKUM Ta KO3albKUM (OJIBKIOPOM. 31 CBOrO OOKY,
KO3alITBO BiH Ha3WBaB CX1AHO(PEONATbHUM JIMLAPCHKUM OpPJIEHOM, CTBEPIKYBaB, IO BOHO
KEpYBAJIOCS THM K€ XPUCTUSHCHKUAM JIyXOM, IO I, CKa)KiMO, OpJICH MaJIbTIChKUX KaBajepiB. Yke
caMe TPHUAUICHHS YBard TPAJWIisIM KO3albKoi Moe3ii CBIAYWIO PO ICTOPHYHI 3alliKaBJICHHS
M. I'paboBcekoro [5]. Ilomyk cimaBHOrO MHHYJIOTO B IHIOMX HapoAiB OyB TMOKIMKaHUNA
KOMITCHCYBAaTH TIOJBCHKIM 1CTOpii BJIACHY HECTayy TEpOIYHUX TOJIM Ta TOCTaTei, mo Oyio
3po3yMiTuM y niepiof, konu Piu [TocrionuTa Oyna BiACyTHS Ha Mari CBITY.

Ha miteparypni mormsimu M. ['paboBchkoro mana meBHUN BIUTHB (Pimocodiss HIMEIBKOTO
TEOPETUKA N.-T. I'epnepa. BinmoBigHO 10 #HOro BYECHHS JIIOJAWHA T[OBMHHA MPAarHyTH [0
TapMOHIMHOTO TOE€HAHHS 3 MPUPOJOI0, a CIPaBXKHI MIESAEBPU MOTPIOHO IIyKaTH HE Y BUCOKIMH,
eJliTapHil, a HapoHil KyapTypi. Came (QOIBKIOp CIOB’IHCHKUX HapoiB (iiocod yBaXkaB 3a OAMH
13 HaWkpamux 3pa3kiB. M. ['paboBchkuid, sik 1 M. MakcuMOBHY, TOBCSKYAC YCBIJIOMJTIOBAB, 1100
Mi3HATH Hapol, «Tpeda YBIUTH B HOTo enoxy, Kpai, y Kojo Horo JIyMoK i BiA4yTTiB, MTOOAYHUTH, K
BiH JKMBE, SIK BUXOBAaHUH, K1 MPEAMETH 0AYUTh, IO MPUCTPACHO JIOOUTH, SIKE HOTO MOBITPs, HOTO
Hebo, KiTimar, oro TaHIi i My3uka. Hexail ocniiHUK Mi3HA€E yce 1e He SIK Yy>KUHELb Y1 BOPOT, a K
OpUATENb 1 poaudy» [2, . 79].

XapaKkTepHUM U1 POMAaHTUYHOTO T0eTa, Ha TyMKYy Mixana ['paGoBchKOro, SIK JIITEpaTypHOTO
KpUTHKa, OyB 00pa3 TBOPIISI Ta HOCIS HAPOIHOT TBOPUOCTi. MuTels OyB epeKoOHaHUH, 110 (POJTBKIIOP
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OKpPEMHUX CYCIJICBKUX Hallii OyB HamOaHHAM YCi€l CJIOB’SHCHKOI CHUTPHOTH 1 IO MOJITHYHOL
HE3aJIeKHOCTI HEMOXKITUBO 3/100yTH 6€3 EBHOT'O KYJIBTYPHOI'O T4 OCBITHBOT'O PiBHS CyCIiJIbCTBA. BiH
CTBEPKYBaB, 110 BApTO MiHIMATA TYXOBHUM PiBEHb MOJISAKIB 1 3ac00aMU JJIsI IIHOTO MIOBUHHI CTaTH
miTepatypa i ¢inocodis. Came y HaBepHEHHI 10 MUHYJIOTO BiH BOauaB JpKepeso MaiOyTHbOT CHIIH
JUTSL BIAHOBJICHHS JIEP>KaBH.

VY pomaHTH3MI MaHYBaJIM IEBHI i€, YTUIEHHS SKUX OyJI0 HEMOXJIMBE 0€3 JOMOMOTU YCHOI
CJIOBECHOCTI, 0€3 BUKOPHUCTAHHS 11 «1I€HHO-eCTETUIHOTO TOCBiay» [1, ¢. 36]. OnmHi€r0 3 TAKMX TYMOK
OyJi0 CTBOpEHHsS HOBOIi JIITEpaTypH, sKa MOBHHHA Oyja B coOi MO€AHATH 1 MHCEMHI JKepena, i
HapOJIHy TBOPUICTh, KOTPaA CTaja BAroMuM (PakKTOPOM PO3BUTKY CBIIOMOCTI CycIiJibcTBa. CaMe B 1ei
nepioJl MUTII 3BEpPTAaNM yBary Ha HPOCTHH HApoJ, 3alydyald HOro 10 HaliOHAJIbHOI OOpOTHOH,
TepOsSIMH TBOPIB pOOMIIM IPOCTUX CEJISH, JOJAI0UM MTUCHMOBI JDKEpesa 10 PO3BUTKY iX CBIIOMOCTI.
BinbIIicTh MOJBCHKUX MHUTIIB BHpPI3HAJA YKpPaiHIIB SK OKPEMHUH HapoJ 31 CBOEI MOBOIO,
TPUAMIISAMH, 1, 3BUYaiiHO, (PoipkiopoM. Y XIX CT. BOHM YITKO YCBIJOMIIIOBAJIH, IO YKpaiHCHKa
HapOJIHA TBOPYICTh, X0U 1 Ma€ CIiJIbHE KOPIHHS 3 MOJILCHKOIO, yCE€ X TaKH He M030aBieHa CBOIX
0COOJMBOCTEN; TaKOXX He3arnepeuyHuM OyB 1 TOH (akT, 10 YKpaiHChKHA (OIBKIOP MIT 6arato 4oro
JIOTIOBHUTH B TIOJILCBKOMY, 1 HaBmaku. JliTepaTypo3HaBIi LiHyBaqu (OJBKIOp HepeaycimM 3a
HEBHMYIIEHICTh, MPOCTOTY 1 Oe3mocepeAHICTh. TyT 3MaIbOBYBAIUCS POTATOHICTH i aHTarOHICTH SIK
MPOTHUIICKHOCTI, TirepOoTi3yBaaics MPUTaMaHH] IeposiM PUCH TOLIO.

OCHOBHUMHM KPUTEPISIMH OIIIHKH XYIOXKHIX TBOpiB 17151 Mixana ['paGoBcbkoro Oyinu ix 3B’ 30K
13 HapoJHOI0 TBOPYICTIO, HASBHICTH JOCKOHAJOI IMOETHYHOI (OpPMH, a TAaKOXK AaBTEHTHYHE
BIITBOPEHHS ICTOPHYHOTO TJIa, sIKe O MaKCUMaJIbHO 00’ €KTUBHO 3MajbOBYBAJIO ICTOpUYHI Toii. Y
TBOpax M. I'paboOBCHKHIT BUCBITIIOBaB 00’ €KTUBHE CTABIICHHS 1 /IO MOJISKIB, 1 10 YKpAiHIIIB, MHCaB
PO CENITHChKI TOBCTAaHHS Ta HACHAKK iX mnpuaymeHHs. Taki onmucu HaBeaeHli B «Cranwin
['ynsaiinonsebkiity, «KomiiBmuHi 1 crenax» Ta iH. LluM 00’ €KTUBHUM CTaBJICHHSM BiH BHPI3HSBCS
cepell yKpaiHChbKHUX Ta MOJIbCHKUX MHCbMEHHHUKIB.

Ha nymky Mixana I'paGoBcbkoro, HaBepHEHHs W BIATBOPEHHS B JITEPATypHHX TBOpaX
(GONBKIOPHUX MOTHBIB Ta O0pa3iB € MPOAYKTOM €BOJIIOIi TOYYTTIB, 1 I €BOJIOMIS JIyKe
BIJIPI3HA€ETHCS BiJ eBOJdIONIl po3yMmy. Came NMPOAYKTOM TaKOro IMOCTYIy 1 € ermoxa «moesii mpo
OaTHKIBIIMHY», SKa, HA WOr0 AYMKY, MaHy€ y TBOPYOCTI OaraThOX MPEICTABHUKIB MOJBCHKOL
poMaHTH4HOI Jitepatypu. [lorpiben OyB uac, m00 moeTu, HapOIPKEHI Ha TepeHax YKpaiHH, sKi
KOXaJIM ICTOPUYHI IMCHI MUHYJIUX BIKIB, CIIyXaJli B JUTHUHCTBI T€pOiuHi OamaauM Mpo KO3albKi
MOXO/M, BHECJIM CBOT OapBH B HApOJHY Moe3ito. Y Takuil Mcrocid Mixan ['paboBcekuil yBaxas, 110
pOMaHTHYHA TTOe31st Oepe CBii MOYATOK HE B HACIIITyBaHHI HIMIIIB, HE B Teopii A. [llneresns, a BuTikae
3 )HMBOT'O JKepesa HapoaHoi moe3ii [7, €. 71].

[lepmie GenerpucTUyHE IPYKOBaHE IMUCAHHS IMOJBCHKOTO JiTepaTropa Oymno «KomiiBmmHa 1
crenmy [10], mo Buitiwio y Binsaioci 1838 poky min ncesnonimom Ensapaa Tapum. "aiinamauunna
1 yMaHCBKI MOIT 3aBXau Oyiau OOTIOYUM 1 HEIPUEMHUM CIIOMHUHOM 17151 ToJIsiKiB [IpaBoOepexHoT
VYkpainu. ABTOp mpartyB 3’siCyBaTH Ui cebe Ta MOJBCHKOro CYCIIIbCTBA, IO 1€ HE MPUMITUBHA
HEHABHUCTh YKpaiHCHKO1 Hallii, 0 YKpaiHCHKUW HApOJ MHUPHHUN, 3aBXKIH TMOKIPHO XWJIMB TOJOBH
nepesl CBOIMM MaHaMH, 10 TO Oyia peakiis MOOJWHOKHMX 3JIOYHMHIIIB, KOTpPI TMOBEIH HApOJ Ha
XKaxJauBy crpaBy. KomiiBmipHa $K NCHXOJIOTIYHA aHTHUTE3a CTajla JOCUTh MOIYJISPHOI TEMOIO
MOJILCHKOI POMAHTHYHOI JiTepaTypu. Mixan ['paGoBcbkuii HamaraBcs JOBECTH, IO OUIBIIICTB
YKpaiHCBKOTO HacesleHHs He Opaja ydacTi B po3pyxax, i1, JOTPUMYIOUHCHh MPUHIIUAITY 1CTOPUYIHOT
MIPAaBAMBOCTI, BKJIaB OMOBigaHHS B ycTa 80-TiTHROTO Jifa-yKpaiHis, yaacHuka KomiiBmuHu.

Brnacue ¢onpknop Mixan ['paGoBchKHil OIIHIOBAB K CITUJIbHE HaJA0aHHSI CJIOB’SIH, OCKIIBKU B
nepiofg pOMaHTU3MY, NMPO SKUK 1eThCS B HAIIild Mpall, HaHyBaja ifes CHUIBHOCTI CIIOB’SH
(cy10B’THO(IIIBCTBO), @ TAKOXK MPO CIUIBHI CJIOB’STHCHKI HaJ0aHHS B MpajaBHi yacu. Takoxx Mixan
['paboBCHKUII CTABUB 3HAK PIBHOCTI MK YKPaiHCHKUM 1 KO3aI[bKUM (DOJIBKIOPOM, CIIPUHMAIOUH 11e
OIHUM 1 THM caMo [5; 8].

B icropuuny moBicth «3amerinp y cremax» [13] Mixan I'paGoBcbkuii yBiB KilbKa
(G ONBKIOPHUX €JIEMEHTIB, 3aBAaHHS SIKUX y0adaeMo B IJIHOIIOMY PO3KPHUTTI CBITOTJIALY Ta MOOYTY
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onucaHux mnocrtateil. [liBunHa-aHreln, sika 3a4apoBY€ TOJOBHOTO TEpOS-IUIIXTHUYA, € CHMBOJIOM
ITHOTH Ta TEpBO3AaHHOCTI. Tak aBTOp yKa3aB Ha HEBHUHHICTb 1 CHOPIAHEHICTh YKpaiHIIB i3
MIPUPOJIOI0, TPOTUCTABUB JAiBUNHY Mapiro CBOIM JsiibKaM, MTOPiBHIOBAB ii 3 jacTiBKO0. JIacTiBKa K,
K B1iIOMO 3 (DOTIBKIIOPHUX JKEPEL, — 1€ MTaIlIKa, KOTpa CBOEIO MPUCYTHICTIO B JIFOJICHKiH Oceri BilLye
MPUXiJ macTs Ta OJaromnonyqus. Yke 3rajaniil Mapii npumapuscs ii MoBimeHnd 6aThKO, 1 CTaIoCs
e 611 kpuHuIi. Micuie 00paHO MUTIIEM HE BHIIAJKOBO, AK€ KPUHHIIA B HAPOJHUX BipyBaHHSX €
HE JIMIIIe CHMBOJIOM JKHUTTS, @ ¥ CBOEPITHOI «OpaMOIO» JI0 1HIIOTO CBITY: «IPH KOJIOZA31 pi3HE
OyBae» (c. 69). Ilpo nme mMaeMo MiATBEPIKEHHS W y TBOPi, OCKUIBKM 3aMETEHI CHIrOM KPHHUII
3a0HMparoTh KUTTS MaHJIPIBHUKIB, KOTP1 HE 3HAIOTH MicuieBocTi. [IpuBeprae yBary it 06pa3 camoro
nosimeHoro B nosicTi. Lle cumBon mepeadadeHHsT YOroch HEAOOPOTO Ta HETaTUBHOTO, IO MOXKE
CTaTUCh HANOIMKIMM YacoM. Y BUIAJKY «3aMETiIl B CTEMax» MpuMapa BilllaJbHUKA MMOETHYETHCS
31 «CTOrOHOM» XYPTOBHHH, 'OJIOCAMH i KPUKaMH B CTEILy, BUTTSM BITPY, PO SKUN KaXKyTb, «3JHUN
JIyX TI0 TIOJTIO TyJsiex (¢. 72). ['epoi mpo30BOT0O TBOPY BIpsITh y BCI Ti 3111 AyXH, CTOTOHU XYPTOBHHH,
o0pa3 BilIaJIbHUKA SIK MEPEABICHUKH JIMXHUX MOJIN, IpOTe BCi Il MPOSBU 3BOAMIIUCS JIUIIE 10 TOTO,
10 TICs 3aMETiJl MOTJIM OYTH JIIOJCHKI JKEPTBH SK HACTIAKA 3MMOBOI HETOJH, aJKe HaJIBOPi
BUpYBaJia XypACTUIls, 1 IPUPOJHUM € T€, MO TiJ Yac Mi€i CTemoBOI 3aMETLTi XTOCH 13 MOJIOPOKHIX
MIT ONTMHUTHUCSA B 11 €MIIIEHTP1 Ta CTaTH )KEPTBOIO MPUPOAHOT cTUX1i. BapTuii yBaru takox oopas 0iso1
JIBYMHKH, KOTPa YBI CHI Bella TOJIOBHOTO Ieposi Cepe/l CHXKHUX KYUyTryp, YKa3ylodu gopory (c. 84—
85). Takox y TBOpl aBTOp BIUIITA€ B CIOKET TaK 3BaHy «HECTOPOBY JIETEHAY» Ta «HapOJHE
ornoBiganum (c. 73).

B icropununomy onosiganHi «Ilan Ctapocta KansoBcki» [11] aBTOp onmcaB BeCUTBbHHN MOT3]T
(c. 40-41), y axomy Oepe ydacTb I'OJOBHA IepoiHs TBOPY, TPAAMIIIO 3aMpPOIIECHHS Ha CLIbChKE
BECULIsS Ta HABOJAWTH TEKCT IICHI, IO MPH [BOMY CITIBalOTh HE3aMDKHI JiBYaTa (HapeueHa 3
noapyramu). OkpiM TOro, y I[bOMY MPO30BOMY TBOPI MHUTEIb BYCTaMHU CBOiX I'epoOiB 3rajgye IBi
nereHau: mpo npurony bougapisuu (c. 49) Ta npo «BOMBCTBO KyKyro4oi 0adm» (c. 172). Bixg omHoro
3 repoiB M. I'paGoBcbkuii OmoBigae NeBHY OyBaJbIIMHY 3 YaciB KO3aUYMHM, HACHIAKH SIKOI
MIPOSIBJISIIOTHECST B TOMY, IO «y barypuni mock ramboko B 3emuti ctorHe i miade» (c. 90). V i
OyBaJbIIMHI YIiTKO BiJCTIAKOBYETHCS BIATOMIH KO3AIbKUX (DOJBKIOPHUX MOTHBIB, MOKIMKAHUX
MIIKPIMUTH Bipy B O€33anepevHe BiIHOBIICHHS HAIIOHAJIBHOI EP)KaBHOCTI Ta CBOOOIH.

Oxpemy yBary y TBopax Mixana ['paboBcbkoro mpuBeprae oopa3 mormwin. Y «KomiiBmuHi i
CTerax» MOTHJIA CTa€ OPIEHTAIIMHUM ITYHKTOM JISl TIOJIOPO’KHIX, IO A€ MPUXUCTOK 1 PATYE iXHI
KUTTS Big 3ameTini. Y «Cranumi [ynsiimonsepkiii» [12] ceno Mae Ha3By 3enena Moruna, a Moruia
KBeTkekBiua, SIKOTO XOBalOTh y YHIICh YK€ MOTHIIL, CTa€, HAa HAIII MOTJISA, CHMBOJIOM €/IHaHHS 000X
HapOJiB, aJKe 1€ Ko3allbka Moruia. HarmpukiHii TBOpy roJIOBHUI repoil MOBEpTAEThCS 10I0OMY 1 HE
3HaXOJUTh CBOIX PITHUX, HABITh iXHIX MOTHJ, TOOTO HIYOTO, IO 3AJIUIIUIOCH BiJ TIJT PIAHUX YU
MorJ1o 0 HarajaTy oMy rpo Hux. OTxe, Mormia y TBopax Mixana ['paboBCcbKOro yoco01t0€ BiYHICTh
Ta MaM’STh MPO MHHYJIE Y BY3bKOMY M HIMPOKOMY 3HAU€HHI: CKOPOMHMHYYICTh TOTO, IO 3aBa)kae
HapOJIOBI BIAPOJIUTHCH, Ta BiUuHA MaM’STh MPO T'€POiYHi MEepeMOru B MUHYJIOMY. Moruia Takox €
CHUMBOJIOM TIEPEXO/Ty BiJl OTHOT'O CTaHY JI0 1HIIIOTO, aJie TIOKK BOHA ICHYE, HE Oy/ie 3a0yTUM Te, IO 1S
MOTHJIa MICTHTh y c001 iMEHa THX, XTO B Hil IMOXOBAaHUH, 1 IXHI BUMHKH Ta MparHeHHsA. Takox y
«Cranumi  ['ynsgaimonbChKiy peTeNbHO OMUCaHa IEPEeMOHIs TOoXOBaHHS KBeTkeBiya sk
HAI[IOHAJILHOTO TepOsl.

OxkpiM TOTO, Y TBOPI HABEJICHO 3HAYHY KUIBKICTh CaMe YKpaiHChKUX HApOHUX BUCJIOBIIOBAHb,
TPaHCIITEPOBAHUX 32 JJOMTOMOT'OI0 MOJIBCHKOT0 al(haBiTy: «BUIHO MTAIIKY MO MOJIBOTY» (C. 64), «Ha
CTOJTI TApUJIKH, HATTUAMOCS TOPUTKH» (C. 67), «XTO T’€, Oy CIACCHHUIY, KIIPHUATENb y TOOPH Yac
Ha KO)KHOMY MICLI», «HE JJail 3apoCTH TpaBi Ha 1Opo3i 0 Apyray, (c. 55), «He ChOroJHi TO 3aBTpa
O6e3Hoca 3arisHe B o4i» (c. 49), Xto 3 borom, bor i3 HUM», «XTO '€, Oyae CHaCEHHUN», «ISIX
BIATOJIOBYETHCSL KypsiMu» (Tpu ocTaHHi ¢. 50-51), mpukaska mpo coiiaTcbKy TOTOBHICTB (C. 57),
«moOpuii anmkorosib Ha medanb» (c. 81) Tta iH. OKpiM TOro, TYyT Ma€ MiCIIE YMMAJIO 3arajJiok B
YKpalHCBKOMY BipIIIyBaHHI, TPAHCIITEPOBAHHUX MOJIHCHKOIO MOBOIO (c. 69—70).
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Bapro nogatu, mo B «Cranutii ['ynsimonbCehbKiiy yMIIIeH] TaKoK YKpaiHChKI HApO/IHI MICHI Ta
aymu. Y nepiomy ToMi (c. 136—137) HaBeaeHo moBHUI TekcT micHi «Buiza 3 Ykpainn» ta yotupu
psiaKH 3 micHi «Bip MeHi, qiBunHOY, Ha moyatky po3ainy «Wigilia wyjazduy mepiioro roMmy HaBe1eHO
K emirpad KijgbpKa paIKiB 3 YKpaiHChKO1 Hapo1HOT micHI «J{0Bro MeHi, 10Bro» (c. 44), 3raano micHIO
«Oii, He xoau, ['puirto, Ta it Ha BeYOpHUII» (C. 52) y KOHTEKCTI CBIYCHB, 1110 BC1 YKPATHCHKI KIHKH
yapiBHUII. Y npyromy Tomi (c. 94) MaeMo KijibKa pAIKIB i3 YKpaiHCHKOI MICHI «A 7€ X Tasg MaTH
KHUBE», TAKOXK emirpad i3 ykpaincpkoi micHi «He Ha Ti B Ykpainy MeHe BUCIaHO cripaBuy» (c. 83). V
TpetboMy TOMi (c.46) 3HOBY HaTpamisieMo Ha emirpad «B3sau COTHIO KOLIOBOTO Ta MHCAps
MTOJIKOBOTO». Y Apyromy ToMi (c. 14) HaBeleHO parMeHT 1aBHBOI Ko3aIlbkoi nymu «HopHa xmapa
HACTymae», a B yerBepTroMy Tomi (c. 80-83) mictsarbest nymu «I3-3a ropu, 3-3a numany» ta «Oi
MOJICTH, TIOJIETH, YOPHA TAJIKOY.

Y tperbomy Tomi «Cranumi ['ynsitmonbeskoi» (c. 109—-110) Mixan ['paGoBchkuii mepenan
BipIIoBaHy jJereHay «JluBucs ta ramaii, Ta 6a He Brajaem, SKy mod0auyuB Ha KapTHUHI Ko3aka Mawmas,
1110 oMy nojapyBayiv Ha Bonuni. ABTOp 3raayBaB, 10 B)KE YUTAB TaKi XK BipIlli HA MOAIOHINA KapTHHI
y BeJIMKOMY 311 MOIITHMHCHKOTO TIajaity rpada BopoHiiosa, e Ha CTiHI OyJI0 pO3MIIIIEHO TOPTPETH
BCi€l Ko3albKoi BepXiBkH. Sk 3a3HaumB cam M. ['paboBchkui, 1i Bipuii Manu OyTH BiIOMUMH B
VYkpaiHi, OCKUTBKH HaWKpallle PO3KPUBAIOTH IyX raiijlaMauydiHu.

BucHoBku. Mixan ['paOoBCbKHMil SIK TUCBMEHHHUK HE JIOTATYBAB 10 PiBHS Ti€l pOMaHTHYHOL
MPO3H, CTAHJAPTH SKOi caM K€ 1 BU3HAYaB, SIK JIITEpaTypHUd KpUTHK [8, c. 56-58]. Tyt mano Oytu
MO€EIHAHHS iCTOpil, ONMKCIB KpaioOpa3y, KyIbTypH W Tpaauiii, a Takox (onpkiopy. Jemo mano
TBOPYOI CBOOOIM KPUTHK JaBaB caM cOOi SIK MUCHhbMEHHUKY, HE BIOCKOHAIIOIOYN BIIACHY MaHEpy
HaNMCaHHS, a BECh Yac HACHIIyIOYM TUX JITEPAaToOpiB, TBOPYICTh SKUX BBa)KaB 3a €TAJOH
POMaHTHYHOI TIpO3H, mepenoBciM Bambrepa CkoTTa W NMpPENCTaBHUKIB «YKPaiHCHKOI IIKOJIN» B
MOJBCHKOMY poMaHTH3Mi. [l #Horo mnpo3oBUX OIYyCiB XapaKTEpHI apxai3MH, perioHaybHi
BHCJIOBJIIOBaHHS, YKpaiHI3MHU Ta MPOBIHIIOHATI3MH, IIMTATH 3 HAPOJHHUX IICEHb, MPHUCIIB’S Ta
NPUKa3KH, ICTOPUYHI TOCTaTi Ta HemepeciuyHi ocobuctocti. Ha mnepmoMy miaHi BUCTymae
PI3HOMAHITTS TOOYTOBHX J€TajeH, MICIIEBUN KOJIOPUT.

Yomy M. I'pabGoBcbkuii mucas npo Ykpainy? biiblly 4acTUHY KUTTA BiH IPOKKUB HA TEPUTOPIi
VYkpaiHn 1, OYEeBHIHO, IIyKaB HATXHEHHS [UIsl HamNWCcaHHS BiacHOi mposu. [IpenacraBHUKH
«YKpaiHCHKOI IIKOJIN» BiTUYBAJIM HEAOCTATHICTH PIAHOI IM MOJIBCHKOT ICTOPUYHOT T0€3ii, HATOMICTh
B YKpaiHi, siKa BeCh 4ac mnepedyBana B HECIIOKOi, BOHM 3HAXOIWUJIU TE, IO IIyKaau: 0€3MEXHICTh
CTeMiB, MPOCTOTY Ta MPUPOIHICTb HACENEHHS, TPariuHiCTh iCTOpii, a TaKOXX 3HAYHUI IJIacT
(b OoNBKIIOPY SIK JDKEpeIa I HaJlli Ha CBITIIE MailOyTHE Yyepe3 ClaBeTHI CTOpiHKKA MuHYIoro. Came B
IIbOMY IOJISATaB CEHC 3aXOIICHHS POMAaHTUKAMU YKPATHCHKUM (DOJIBKIOPOM.

VY mpoaHai30BaHUX OMOBIMaHHSAX Ta TOBICTAX Mixama ['paGOBCHKOTO BHSBICHO YHMAIIO
(bONBKIOPHUX €NIEMEHTIB Ta MOTHBIB, SIKi MIATBEPIKYIOTH HOT0 3alliKaBJICHHS YKPaiHCHKOIO
HapOJIHOIO0 TBOPYICTIO, 30KpEeMa: MOTHJIA, TIOBIIIICHUH, MTAIlIKa-JaCTiBKa, KPUHUIIA, 00pa3 IBUMHKH-
sHrojia. Harpamnsemo Ha onmucu oOpsiziB BECUIBHOTO MOi3/1a, TOXOBAHHS, € KiJbKa JereH 1, 0arato
HaponHuX miceHb (cepen Hux «Oiu, He xoau, ['puito...»), TymMH, a TaKOX 3HAYHY KUIBKICTh
NpUCITIB’iB Ta MPHUKA30K, 3arajioK, MoBip’iB, OUIBIIICTh 3 SAKUX HaBEJCHA YKPAaiHCHKOIO MOBOIO B
MOJIBCHKINA TpaHCTITEpaIlii.

OTtxe, mpoaHai3yBaBIIM KiJIbKa MPO30BUX OIYCIB MOJBCHKOI'O MHTLS, JO3BOJIMMO €001
CTBEPJIKYBATH, 110 iXHIH aBTOP 3aCIyrOBY€E Ha IMMOYECHE MICIIC HE JIUIIE CEPe]l BIIOMHUX JITEPATYPHUX
KPUTHKIB, a i cepej BHIATHUX MUCHMEHHHKIB IOJILCHKO-YKPAaiHCHKOTO MOTPAaHUYYs, a MPO30Ba
criagmHa Mixana ['paGoBcbkoro motpedye Ha OKpeMe JeTaIlbHEe BCEOIUHE BUBUCHHS.
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